ST. JOHN THE EVANGELIST ROMAN CATHOLIC CHURCH & SCHOOL

8908 OLD BRANCH AVENUE, CLINTON, MARYLAND 20735
PHONE: 301.868.1070 | OFFICE HOURS: 9:00AM-4:30PM MONDAY-FRIDAY

5t Sunday of Lent

PASTORAL TEAM | EQUIPO PASTORAL

Rev. Daniel P. Leary
Pastor | Pdrroco
fatherdan@sjeclinton.org

Rev. Mr. Darryl A. Kelley
Deacon | Digcono
KelleyD@adw.org

Mrs. Elsa Gomez
Secretary | Secretaria
secretary@sjeclinton.org

Mrs. Renita McNack
Bookkeeper | Contadora
bookkeeper@sjeclinton.org

Parish Pastoral Council | Consejo Pastoral Parroquial
Mr. Chris Page
ppc@sjeclinton.org

Sr. Leilani Dumaliang, MCST

Religious Education | Educacion Religiosa
Director of Ministries | Directora de Ministerios
301.868.3026 | dre@sjeclinton.org
Wednesday Classes 7:00 - 8:15 PM

Mrs. Sarah Bento
School Principal | Directora de Escuela
301.868.2010 | Sbento@saintjohnsschool.org

APRIL 6, 2025

5° Domingo de la Cuaresma

MASS TIMES | HORARIO DE MISA

Monday-Saturday | Lunes-Sabado
8:30 AM

Wednesday | Miércoles
6:30 AM

Thursday | Jueves
8:00 PM (Espaiiol)

Saturday | Sédbado
5:00 PM | 7:00 PM (Espaiiol)

Sunday | Domingo
8:00 AM | 9:45 AM | 11:30 AM (Espaiiol) | 4:00 PM (Espaiiol)
(®)

CONFESSIONS | CONFESIONES

After Daily Mass (when available)
Después de Misa Diaria (cuando disponible)

Thursday | Jueves
6:00-8:00 PM

Saturday | Sédbado
4:00-4:45 PM

ADORATION | ADORACION

Thursday | Jueves
6:00-8:00 PM

SJECLINTON.ORG | [l @SAINTJOHNEVANGELIST



5™ SUNDAY OF LENT

5° DOMINGO DE LA CUARESMA

Welcome to St. John the Evangelist Roman Catholic Church & School
We look forward to having you join our family of faith!

ST. TonN's ,
YOUTH GROVP C

AGES 13-17

Meets every Friday
at the school
after stations

. SAN Jvan
‘GrUPS TUVENIL

"7 EDADES 13-17

Se retne todos los
viernes en la escuela
después de las estaciones
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NO HEALING MASS: ol! ]
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ST. JOHN THE EVANGELIST | 8908.0LD .i3RANCH AVENUE, CLINTON MD

CELEBRANT: FATHE;B Al

Noche de entrega de RLilEL
tus preocupaciones
al Sagrado Corazon

de Jests.

ADORACION

8:40 PM - 9:30 PM

Fechas de Misas
Lunes, 7 de Abril

Lunes, 21 de Abril

Lunes, 26 de Mayo Y .
No tengas miedo;

L : 2 . n
unes, 2 de Junio cree solamente.

Lunes, 12 de Mayo  Lunes, 16 de Junio — Marcos 5:36

OUR LADY OF . RIFA DE NUESTRA
GUADALUPE RAFFLE SENORA DE GUADALUPE
(rafted from durable resin and A Fabricado con resina y piedra

stone for long-lasting beauty
and resilience.

duraderas para una belleza y
resistencia duraderas.

Un poderoso simholo de fe y

A powerful symbol of faith and devocion a la Santisima Madre.

devotion to the Blessed Mother.

TICKETS: COSTO DE TICKET:
$5 CADA UNO,
$5 EACH, 3 FOR $10 ADA N0,

Tickets will be sold after
weekend Masses starting March 22.

DRAWING TO TAKE PLAGE ON

Los tickets se venderan después de
las Misas a partir del 22 de marzo.

EL SORTEO SE REALIZARA EL

AYO

DESPUES DE LA MISA 11:30AM

Sponsored by: St. John the Evangelist Knights of Columbus Council 11171. op
All proceeds go toward our charitable programs. A A
Patrocinado por: Consejo 11171 de los Caballeros de Colén de San Juan

Evangelista.Todos los ingresos se destinan a nuestros programas benéficos. \ﬁy

AFTER 11:30AM MASS 1397 5 13,67 x 7.5°

MASS INTENTIONS | INTENCIONES DE MISA

Monday, April 7
8:30 AM: Felicidad Pineda (D)

Tuesday, April 8
8:30 AM: Richard Bond (D)

Wednesday, April 9
6:30 AM: Maxima Pineda (D)
8:30 AM: Vicente Aquino Jr. (D)

Thursday, April 10
8:30 AM: Leonor Bustamante (D)
8:00 PM: Honorio Carvajal Molina (D)

Friday, April 11
8:30 AM: Dalton Newsome (L)

Saturday, April 12
8:30 AM: Nonette Bustamante (D)
5:00 PM: Timothy Ricky Proctor, Sr. (D)
7:00 PM: Agusto Garcia Cosme (D)

Sunday, April 13

8:00 AM: Andrew & Helen Mihaly (D)
9:45 AM: John R. & Lillie I. Proctor, Sr. (D)
11:30 AM: Florencio Barron (B)

4:00 PM: Parroquianos de San Juan

(B): Birthday/Cumpleanos
(H): Health/Salud  (L): Living/Viviendo
(V): Vocations/Vocaciones

(A): Anniversary/Aniversario
(D): Dearly Departed/Difuntos
(SI): Special Intention/Intension especial

Resurrection Cemetery
8000 Woodyard Rd., Clinton, MD 20735

|

Upcoming Masses for the Deceased
APRIL 19 - NO MASS (HOLY SATURDAY)
May 17, 2025 - 9:.00 AM

June 21, 2025 - 9:00 AM

DIVINE MERCY SUNDAY
2025 CELEBRATION

STARTING AT 2:00 PM

Our Lord appeared to St. Faustina and
then directed her to have this appearance
of Himself as the Merciful Savior painted
and then venerated publicly.

|

Come and join us as we venerate the
Divine Mercy Image in our
celebration on April 27, 2025!

VIR, e
APRIL 18:

PONTIFICAL GOOD FRIDAY COLLECTION
FOR THE HOLY LAND

A basket will be placed in the back of the church. Please place your
individually labeled envelopes in the basket after the liturgy.
Thank you!

b /A
2

B
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5° DOMINGO DE LA CUARESMA

ANNOUNCEMENTS & EVENTS | ANUNCIOS Y EVENTOS

HOLY WEEK SEMANA SANTA
MASS SCHEDULE HORARIO DE MISA
m HOLY MASS 8:00 & 9:45 AM —ENGLISH
gg';:}:gg"“ / PROCESION Y SANTA MISA 11:15 AM — ESPAROL
DE RAMOS PROCESION Y SANTA MISA 3:45 PM — ESPARoL
APRIL 14 CONFESSION & ADORATION/
CONFESION Y ADORACION | /-00-9:00 PM
m CONFESSION & ADORATION/ S
CONFESION Y ADORACION | /:00-10:00 PM
APRIL 16 CONFESSION / CONFESION | 7:00-9:00 PM
APRIL 17 MORNING PRAYERS 8:30 AM
HOLY THURSDAY / CONFESSION / CONFESION 11:00-3:00 PM
S , HOLY THURSDAY MASS | 6:00 PM — ENGLISH
Confessions after the Spanish 8:00 PM Mass
Confesio:!gsEgEsspgeAs“Jeo IaMA!ﬁsse 800, RYISaEsERRCE
APRIL 18 MORNING PRAYERS 8:30 AM
GOOD i ; "
EETOAY / BONFES'SION / CONFESION 9:00-11:00 AM
‘S'XE':‘T':)ES LIVING STATIONS / VIA CRUCIS DRAMA 12:00 PM— BILINGUAL
from Youth Group / del grupo juvenil
CONFESSION / CONFESION | 1:00-4:00 PM
i VENERATION OF THE CROSS 6:00 PM — ENGLISH
Confessions after the Living Stations from Youth Group
] i ; ~ VENERACION DE LA CRUZ 8:00 PM — EsPARNOL
ks Confesiones después del Via Crucis del Grupo de Jovenes
#: LIVING STATIONS / ViA CRUCIS DRAMA 9:00 PM— BILINGUAL
: ' from Youth Group / del grupo juvenil
ISR APRIL19 MORNING PRAYERS | 8:30 AM
- | EASTER VIGIL / VIGILIA PASCUAL 8:00 PM — BILINGUAL
-
S APRIL 20 EASTER SUNDAY MASS | 8:00 & 9:45 AM — enoList
I Eﬁgz:EJ!A/ MISA DEL DOMINGO DE PASCUA 11:30 AM — EsPARoL

JhIN US FOR OUR ANNUAL

, EASTER

UNESE A NUESTRO

FESTIVAL
PASCUAL

& “
FESTIVAL/ “

12:30 PM

)
FESTIVITIES INCLUDE: LAS FESTIVIDADES INCLUYEN: 4
Hispanic Cuisine Food Sale Venta de Comida Hispana
Raffle Rifa
Easter Egg Hunt Bisqueda de Huevos de Pascua,
- Games " Juegos B
~ Music N - Misica v NG
ﬁa R ’% e

NIRRT T

Teens, ages 13 - 17

STATIONS OF THE CROSS
& SOUP SUPPERS

6:30 PM Stations simple soup to follow

Church & Hall

April 11 - Live stations by St. John’s school

April 18 (Bilingual) 12 PM & 9 PM
Live stations by St. John’s youth group

...........................................

ESTACIONES DE LA CRUZ
Y CENAS DE SOPA

6:30 PM Estaciones con sopa sencilla a seguir

en la Iglesia

11 de Abril - Estaciones en vivo
de la Escuela de San Juan

18 de Abril (Bilingiie) 12 PM & 9 PM
Estaciones en vivo a cargo del
grupo de jovenes de San Juan

EASTER
FESTIVAL

FESTIVAL DE
PASCUA

SAVE THE DATE MARQUE SU

j After the 11:30 am CALENDARIO
Holy Mass Después de
la Misa 11:30 AM

APRIL

En celebracién de la Resurreccién de
Cristo. Tendremos un festival de
Pascua. Queda cancelada Misa de
4:00 PM para el domingo 20 de abril.

JUVE

HOPE “J?
ESPERANZA

NEL 2025

Young adults, ages 18 - 33

Si\BADO, 26 DE ABRIL
4:30 p.m. - 10:00 p.m. ET

SATURDAY APRIL 26
4:30 p.m. - 10:00 p.m. ET

St. Camillus Catholic Church
1600 St. Camillus Drive
Silver Spring, Maryland 20903

Iglesia San Camilo
1600 St. Camillus Drive
Silver Spring, Maryland 20903

BISHOP EVELIO MENJIVAR

Auxiliary Bishop of Washington
Principal Celebrant

OBISPO EVELIO MENJIVAR

Obispo Auxiliar de Washington
Celebrante Principal

iHabrd& Misa, adoracién
Eucaristica, charlas
dindmicas, alabanza y
mucho mds!

Mass, Eucharistic Adoration,
Dynamic Talks, Praise &
Worship, and much more!

:
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REGISTER HERE! . iINSCRIBASE AQUI!
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